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Sepher Aleph Kepha (1 Petros/Peter) 

Chapter 1 

œŸ˜E–̧œ ‹·ƒ̧�ŸU-�¶‚ µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹ µ‰‹¹�¸� “Ÿş̌Š¶P ‚ 

:‚́‹¸’‹¹œ‹¹ƒE ‚́‹¸“µ‚ ‚́I¹™¸…ŸPµ™ ‚́‹¸Šµ�́B “ŸŞ̌’́P 
1. Pet’ros sh’liach Yahushuà haMashiyach ‘el-tosh’bey th’phutsoth Pan’tos Galat’ya’ 
Qapod’qia’ ‘As’ya’ uBithin’ya’. 
 

1Pe1:1 Petros (Kepha), an apostle of  `SWJY the Mashiyach, to the inhabitants  

scattered throughout Pantos, Galatya, Qapodeqia, Asya, and Bithinyia,  
_____________________________________________________________________________________________   

µ‰Eš́† �EC¹™¸A �¶…¶R¹÷ ƒ́‚́† �‹¹†¾�½‚ œµ”µC¹÷ �‹¹š´‰̧ƒ¹Mµ† ƒ 

…¶“¶‰ Ÿ÷́C œµ‹´Fµ†-�¶‚̧‡ µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹ œµ”µ÷̧�¹÷-�¶‚ 
:�¶�́� E‹̧†¹‹ š‹¹A¸�µ÷¸� �Ÿ�́�̧‡ 

2. hanib’charim mida`ath ‘Elohim ha’Ab miqedem b’qidush haRuach ‘el-mish’ma`ath  
Yahushuà haMashiyach w’el-hazayath damo chesed w’shalom l’mak’bir yih’yu lakem. 
 

1Pe1:2 who are chosen according to the knowledge of Elohim the Father  

from the ancient times through the sanctification of the Spirit,  

unto obedience of `SWJY the Mashiyach and sprinkling of His blood:  

May grace and peace be multiplied to you. 
_____________________________________________________________________________________________   

µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹ E’‹·’¾…¼‚ ‹¹ƒ¼‚ �‹¹†¾�½‚́† ¢Eš́A „ 

†́Iµ‰ †́‡¸™¹œ¸� E’́œ¾‚ …µ�´‹̧‡ šµˆ́‰ ‡‹́÷¼‰µš ƒ¾š¸J š¶�¼‚ 
:�‹¹œ·Lµ† �¹”·÷ µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹ œµ÷́™¼†µA 

3. baru’k ha’Elohim ‘Abi ‘Adoneynu Yahushuà haMashiyach  
‘asher k’rob rachamayu chazar w’yalad ‘othanu l’thiq’wah chayah  
bahaqamath Yahushuà haMashiyach me`im hamethim. 
 

1Pe1:3 Blessed be the Elohim and Father of Our Adon `SWJY the Mashiyach,  

who according to His great mercy has returned and has given us birth to a living hope  

through the resurrection of  `SWJY the Mashiyach from the dead, 
_____________________________________________________________________________________________   

�µ‚¾„¸œ ‚¾�¸‡ œ·‰´V¹U ‚¾� š¶�¼‚ †´�¼‰µ’̧� … 
:�¹‹´÷́VµA �¶�´� †́’E–¸Qµ† �¾A¹œ ‚¾�¸‡ 

4. l’nachalah ‘asher lo’ tishacheth w’lo’ th’go’al  
w’lo’ thibol hats’phunah lakem bashamayim. 
 

1Pe1:4 to an inheritance which is imperishable and undefiled  

and unfading, having been kept in the heavens for you, 
_____________________________________________________________________________________________   

†́’E÷½‚́† …µ‹-�µ” �‹¹†¾�½‚ ˆ¾”̧A �‹¹šE÷̧Vµ† † 

:—·™-œ¶”¸� œŸ�́B¹†̧� †́…‹¹œ¼”´† †́”E�̧Uµ� 
5. hash’murim b’`oz ‘Elohim `al-yad ha’emunah lat’shu`ah ha`athidah  
l’higaloth l’`eth-qets. 
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1Pe1:5 who are protected by the power of Elohim through faith  

for a salvation prepared to be revealed in the last time, 
_____________________________________________________________________________________________   

¢¶š¾Qµ† ‹¹–¸� Šµ”̧÷ †́Uµ” �‹¹ƒ¸Qµ”̧œ¹Lµ† �¶Uµ‚ E�‹¹„́U D́A š¶�¼‚ ‡ 
:œŸ’¾� œ¾Nµ÷¸A 

6. ‘asher bah tagilu ‘atem hamith’`ats’bim `atah m’`at l’phi hatsore’k  
b’masoth shonoth. 
 

1Pe1:6 in which you rejoice, now that you are shaping up slightly  

according to the needs in mass of the years, 
_____________________________________________________________________________________________   

†·A¸šµ† †́š́™¸‹ †́™´Rºˆ̧÷µ† �¶�¸œµ’E÷½‚ ‚·˜́L¹U ‘µ”µ÷¸� ˆ 

…Ÿƒ́�¸�E †́K¹†̧œ¹� �·‚́A •Eš́Qµ† …·ƒ¾‚́† ƒ́†́Fµ†-‘¹÷ 
:µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹ œŸKµB¸œ¹†̧A œ¶š¶‚̧–¹œ¸�E 

7. l’ma`an timatse’ ‘emunath’kem ham’zuqaqah y’qarah har’beh  
min-hazahab ha’obed hatsaruph ba’esh lith’hilah ul’kabod  
ul’thiph’ereth b’hith’galoth Yahushuà haMashiyach. 
 

1Pe1:7 for the sake of your faith, its refinement is more precious than gold  

which is perishable, though tested by fire, may be found in praise and in glory  

and in honor at the revelation of  `SWJY the Mashiyach, 
_____________________________________________________________________________________________   

†́Uµ” Ÿƒ E’‹¹÷¼‚µU š¶�¼‚µ‡ �¶œ‹¹‚̧š ‚¾�̧‡ �¶U¸ƒµ†¼‚ š¶�¼‚ ‰ 

:š·PµN¹÷ †́÷¸˜́” †´š´‚¾–¸÷ †́‰̧÷¹ā̧A E�‹¹„´U ‘·�̧ƒE Ÿœ¾‚ �‹¹‚¾š �¶�̧’‹·‚̧‡ 
8. ‘asher ‘ahab’tem w’lo’ r’ithem wa’asher ta’aminu bo `atah  
w’eyn’kem ro’im ‘otho ub’ken tagilu b’sim’chah m’pho’arah `ats’mah misaper. 
 

1Pe1:8 whom having not seen Him, you love Him; in whom,  

though now you do not see Him, but believe in Him,  

you greatly rejoice with joy unspeakable and full of glory, 
_____________________________________________________________________________________________   

:�¶�‹·œ¾�̧–µ’̧� †́”E�̧U �¶�¸œµ’E÷½‚ ƒ¶™·” œ‚·ā́� Š 

9. lase’th `eqeb ‘emunath’kem t’shu`ah l’naph’shotheykem. 
 

1Pe1:9 receiving the outcome of your faith the salvation of your souls. 
_____________________________________________________________________________________________   

Eş̌™´‰ ́†‹¶�́” š¶�¼‚ †´”E�̧Uµ† œ·‚ ‹ 

:�¶�́� ‘E–́Qµ† …¶“¶‰µ†-�µ” �‹¹‚̧A¹Mµ† �‹¹‚‹¹ƒ̧Mµ† E�̧š´…̧‡ 
10. ‘eth hat’shu`ah ‘asher `aleyah chaq’ru  
w’dar’shu han’bi’im hanib’im `al-hachesed hatsaphun lakem. 
 

1Pe1:10 Concerning the salvation upon which the prophets have sought out  

and searched diligently, who prophesied of the grace that is hidden for you, 
_____________________________________________________________________________________________   

D́”‹¹…Ÿ† š¶�¼‚ œ·”´† Eˆ-‹·‚̧‡ EF-†µ÷ œµ”µ…́� š¾™̧‰µ� ‚‹ 

�‚¾š·÷ Ÿ…‹¹Bµ†̧A �́A¸š¹™¸A š¶�¼‚ µ‰‹¹�́Lµ† µ‰Eš 
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:�¶†‹·š¼‰µ‚ š¶�¼‚ œŸKº…̧Bµ†-œ¶‚̧‡ µ‰‹¹�́Lµ† ‹·‹EM¹” œ·‚ 
11. lach’qor lada`ath mah-zu w’ey-zu ha`eth ‘asher hodi`ah Ruach haMashiyach  
‘asher b’qir’bam b’hagido mero’sh ‘eth `inuyey haMashiyach  
w’eth-hag’duloth ‘asher ‘achareyhem. 
 

1Pe1:11 searching to know who was this, or it is this time  

that was pointing out concerning the Spirit of the Mashiyach that was among them,  

when it testified beforehand the sufferings of the Mashiyach  

and the mighty works that would follow them. 
_____________________________________________________________________________________________   

�‹¹�̧Lµ�̧÷ E‹´† E’́�-�¹‚ ‹¹J �́�̧–µ’̧� ‚¾� š¶�¼‚ �¶†´� †́�̧„¹’̧‡ ƒ‹ 

�‹¹š¸āµƒ̧÷µ† ‹¹P-�µ” †́Uµ” �¶�́� …µBº† š¶�¼‚ �·†´† �‹¹š´ƒ̧CµA 
�‹¹š´ƒ̧C �¹‹µ÷´V¹÷ µ‰E�́Vµ† �¶…¾Rµ† µ‰Eš¸A �¶�̧œ¶‚ 

:�́�ŸU-�¶‚ •‹¹™̧�µ†̧� E…̧÷́‰ �‹¹†¾�½‚ ‹·�¼‚̧�µ÷ š¶�¼‚ 
12. w’nig’lah lahem ‘asher lo’ l’naph’sham ki ‘im-lanu hayu m’sham’shim  
bad’barim hahem ‘asher hugad lakem `atah `al-pi ham’bas’rim ‘eth’kem  
b’Ruach haQodesh hashaluach mishamayim d’barim  
‘asher mal’akey ‘Elohim cham’du l’hash’qiph ‘el-tokam. 
 

1Pe1:12 To whom it was revealed that were not to their souls, but it is to us  

they serving those things, which are now announced to you by the mouth  

of them that have preached the gospel to you with the Holy Spirit sent down  

from the heavens into which things the messengers of Elohim desire to look at them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  …¶“¶‰µ� �¶�̧�̧–µ’-�́�¸ƒ EEµ™¸‡ Eš¼šŸ”̧œ¹† �¶�¸�̧�¹ā ‹·’̧œ´÷ Eş̌„¹‰ ‘·�́� „‹ 

:µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹ œŸKµB¸œ¹†̧A �¶�¼‚Ÿƒ¸‹ š¶�¼‚  
13. laken chig’ru math’ney sik’l’kem hith’`oraru w’qauu b’kal-naph’sh’kem lachesed  
‘asher y’bo’akem b’hith’galoth Yahushuà haMashiyach. 
 

1Pe1:13 Therefore gird up the loins of your mind, be sober, and hope with all your soul  

for the grace that is to be brought to you at the revelation of  `SWJY the Mashiyach. 
_____________________________________________________________________________________________   

 œŸ¼‚µUµJ E„¼†µ’̧œ¹U-�µ‚ œµ”µ÷̧�¹÷ ‹·’̧ƒ¹J …‹ 

:œµ”´…-‹¹�̧ƒ¹A �¶�̧œŸ‹½† …Ÿ”̧A �¶œ‹¹Eµ‚̧œ¹† š¶�¼‚ 
14. kib’ney mish’ma`ath ‘al-tith’nahagu kata’aoth  
‘asher hith’auithem b’`od heyoth’kem bib’li-da`ath. 
 

1Pe1:14 As the sons of obedience, do not be conformed to the lusts  

that you have longed for while you are still without knowledge, 
_____________________________________________________________________________________________   

�¶�‹·�¸šµC-�́�̧A �‹¹�¾…̧™ E‹½†-�¹‚ ‹¹J ‡Š 
:‚E† �Ÿ…́™ �¶�¸œ¶‚ ‚·š¾Rµ† š¶�¼‚µJ 

15. ki ‘im-heyu q’doshim b’kal-dar’keykem ka’asher haqore’ ‘eth’kem qadosh hu’. 
 

1Pe1:15 but as He which has called you is holy, be holy in all conduct, 
_____________________________________________________________________________________________   



               B’rit haChadashah (New Testament) Hebrew-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust  –  page 1210 

:‹¹’́‚ �Ÿ…́™ ‹¹J �‹¹�¾…̧™ �¶œ‹¹‹¸†¹‡ ƒEœ´J ‘·J-�µ” ‹¹J ˆŠ 

16. ki `al-ken kathub wih’yithem q’doshim ki qadosh ‘ani. 
 

1Pe1:16 therefore, because it is written, You shall be holy ones, for I am holy. 
_____________________________________________________________________________________________   

�‹¹’́– ‚Wµ÷ ‹¹�̧ƒ¹A Š·–¾Vµ† �‹¹†¾�‚·� ƒ´‚ E‚̧š¸™¹U-�¹‚̧‡ ˆ‹ 

:�¶�‹·šE„̧÷ ‹·÷‹¹A †́‚̧š¹‹¸ƒ ‚́’-E�̧Kµ†̧œ¹† �‹¹‚́‡ �‹¹‚ ‹·�̧�µ”µ÷¸J 
17. w’im-tiq’r’u ‘Ab l’Elohim hashophet bib’li mas’ phanim k’ma`al’ley ‘ish  
wa’ish hith’hal’ku-na’ b’yir’ah bimey m’gureykem. 
 

1Pe1:17 If you call out to Elohim the Father who without burden of persons judges  

according to each man’s work, a man walk aound in your days of your sojourning  

in reverence, 
_____________________________________________________________________________________________   

‚¾�¸‡ •¶“¶�̧ƒ ‚¾� …́“̧–¹’ š´ƒ´…̧ƒ-‚¾� ‹¹J �¶Uµ‚ �‹¹”̧…¾I¶� ‹·’̧P¹÷ ‰‹ 

:�¶�‹·œŸƒ¼‚ œ·‚·÷ �¶U¸�µ‰¸’́† š¶�¼‚ �¶�̧�¸ƒµ† ¢¶š¶C¹÷ �¶œ‹·Ç–¹’ ƒ´†́ˆ̧ƒ  
18. mip’ney sheyod’`im ‘atem ki lo’-b’dabar niph’sad lo’ b’keseph w’lo’ b’zahab  
niph’deythem midere’k hab’l’kem ‘asher han’chal’tem me’eth ‘abotheykem. 
 

1Pe1:18 because you know that you were redeemed, not with corruptible things,  

not with silver or not with gold, from your vain conduct  

which handed down from your fathers, 
_____________________________________________________________________________________________   

:µ‰‹¹�́Lµ† �µ…̧A �E÷ ŸA-‘‹·‚¶� �‹¹÷´œ †¶ā-�¶� š´™´‹ �µ…̧A-�¹‚ ‹¹J Š‹ 

19. ki ‘im-b’dam yaqar shel-seh thamim she’eyn-bo mum b’dam haMashiyach. 
 

1Pe1:19 but with precious blood, as of a lamb unblemish that has no spot,  

in the blood of the Mashiyach, 
_____________________________________________________________________________________________   

�·ƒ·U œŸ…̧“Ÿ÷ ‹·’̧–¹� �‚¾š·÷ ”´…ŸMµ† � 
:�¶�̧’µ”µ÷¸� �‹¹÷´Iµ† œ‹¹š¼‰µ‚̧A †́�̧„¹’̧‡ 

20. hanoda` mero’sh liph’ney mos’doth tebel  
w’nig’lah b’acharith hayamim l’ma`an’kem. 
 

1Pe1:20 who was known in advance, indeed, before the foundation of the world,  

but was manifested in the last days for your sakes, 
_____________________________________________________________________________________________   

�‹¹œ·Lµ† �¹”·÷ Ÿœ¾‚ �‹¹™·† š¶�¼‚ �‹¹†¾�‚·A ‡‹¹P-�µ” �‹¹’‹¹÷¼‚µLµ† ‚� 

:�‹¹†¾�‚·� †́‡̧™¹U �¶�̧œµ’E÷½‚ œŸ‹½† ‘µ”µ÷̧� …Ÿƒ́� Ÿ�-‘¶U¹Iµ‡  
21. hama’aminim `al-piu b’Elohim ‘asher heqim ‘otho me`im hamethim  
wayiten-lo kabod l’ma`an heyoth ‘emunath’kem tiq’wah l’Elohim. 
 

1Pe1:21 who by His mouth do believe in Elohim, that raised Him up from the dead  

and gave to Him glory, so that your faith and hope are in Elohim. 
_____________________________________________________________________________________________   

µ‰Eš́† ‹·…̧‹-�µ” �¶�‹·œ¾�̧–µ’-œ¶‚ EJµˆ ƒ� 
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†́Pº’¼‰ D́A ‘‹·‚¶� †́‡¼‰µ‚̧� œ¶÷½‚́† �Ÿ™̧A �¶�¼”̧÷´�̧A 
:šŸ†́Š ƒ·�¸A †́Fµ” †́ƒ¼†µ‚ E†·”·š-œ¶‚ �‹¹‚ �¶U¸ƒµ†¼‚µ‡ 

22. zaku ‘eth-naph’shotheykem `al-y’dey haruach b’sham’`akem  
b’qol ha’emeth l’achawah she’eyn bah chanupah  
wa’ahab’tem ‘ish ‘eth-re`ehu ‘ahabah `azah b’leb tahor. 
 

1Pe1:22 Seeing you have gained your souls through the Spirit in your hearing  

to the voice of the truth in a brotherhood that is not flattery in Him and their love, 

so that you love one another fervently with a pure heart, 
_____________________________________________________________________________________________   

”µš¶F¹÷-�¹‚ ‹¹J œ́‰̧�¹’ ”µš¶F¹÷ ‚¾� œ‹¹’·� �‹¹…́�ŸMµJ „� 

:�́�Ÿ”̧� �́IµRµ†̧‡ ‹µ‰µ† �‹¹†¾�½‚-�¶� š´÷¼‚µLµA œ·‰́V¹‹ ‚¾�  
23. kanoladim shenith lo’ mizera` nish’chath  
ki ‘im-mizera` lo’ yishacheth bama’amar shel-‘Elohim hachay w’haqayam l’`olam. 
 

1Pe1:23 having been born again, not of corruptible seed,  

but of incorruptible seed, in the saying of Elohim that lives and abides for ever. 
_____________________________________________________________________________________________   

:†¶…́āµ† —‹¹˜̧J �‹¹‚ …Ÿƒ¸J-�́�̧‡ š‹¹˜́‰ š́ā́A-�́� ‹¹J …� 

24. ki kal-basar chatsir w’kal-k’bod ‘ish k’tsits hasadeh. 
 

1Pe1:24 For all flesh is as grass, and all the glory of man as the flower of the field.   
_____________________________________________________________________________________________   

�́�Ÿ”̧� �E™́‹ †́E†́‹ šµƒ¸…E —‹¹˜ �·ƒ´’ š‹¹˜́‰ �·ƒ´‹ †� 

:�¶�́� šµāºA š¶�¼‚ š´ƒ´Cµ† ‚E†̧‡ 
25. yabesh chatsir nabel tsits ud’bar Yahúwah yaqum l’`olam  
w’hu’ hadabar ‘asher busar lakem. 
 

1Pe1:25 The grass withers, and the flower falls off, but the Word of JWJY is established  

forever.  And this is the Word which was proclaimed to you. 
_____________________________________________________________________________________________

Chapter 2 

†́Pº’¼‰µ‡ †́÷¸š¹÷-�́�̧‡ ”µ�¶š-�́J �¶�̧U¹‚·÷ Eš‹¹“́† †́Uµ”¸‡ ‚ 

:”´š ‘Ÿ�́�-�́�¸‡ †́‚̧’¹™¸‡ 
1. w’`atah hasiru me’it’kem kal-resha` w’kal-mir’mah wachanupah  
w’qin’ah w’kal-lashon ra`. 
 

1Pe2:1 And now you have put aside all malice and all deceit and hypocrisy  

and envy and all evil speakings, 
_____________________________________________________________________________________________   

 ‹¹�̧�¹āµ† ƒ́�́‰¶� EEµ‚̧œ¹† E…́�Ÿ’ ƒŸš́R¹÷ š¶�¼‚ �‹¹�¼�¾”̧�E ƒ 

:†́”E�̧Uµ� Ÿƒ-E�̧Ç„¹U ‘µ”µ÷¸� ¢́Fµ†¸‡ 
2. uk’`olalim ‘asher miqarob noladu hith’auu lechalab hasik’li  
w’haza’k l’ma`an tig’d’lu-bo lat’shu`ah. 
 

1Pe2:2 as the babes, that are closely newborn, desire for the intellectual pure milk,  

so that by it you may grow into salvation, 
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_____________________________________________________________________________________________   

:‘Ÿ…́‚́† ƒŸŠ-‹¹J �¶U¸÷µ”¸Š �́’̧÷´‚-�¹‚ „ 

3. ‘im-‘am’nam t’`am’tem ki-tob ha’Adon. 
 

1Pe2:3 if indeed, you have tasted that the Adon is good. 
_____________________________________________________________________________________________   

�́…́‚́†-‹·’̧A D́ƒ-E“¼‚́÷ š¶�¼‚ †´Iµ‰ ‘¶ƒ¶‚-�¶‚ ‡‹́�·‚ �¶U¸�µB¹’ š¶�¼‚ … 

:�‹¹†¾�‚·� †́š́™‹¹‡ †́š´‰¸ƒ¹’ ‚‹¹†¸‡  
4. ‘asher nigash’tem ‘elayu ‘el-‘eben chayah ‘asher ma’asu-bah b’ney-ha’adam  
w’hi’ nib’charah wiqarah l’Elohim. 
 

1Pe2:4 That comes to Him as to a living stone, which sons of men has been rejected it,  

but it was chosen of Elohim and precious, 
_____________________________________________________________________________________________   

 œµMº†¸�¹� µ‰Eš́† ‘µJ̧�¹÷¸� �¶œ‹·’̧ƒ¹’ œŸIµ‰ �‹¹’́ƒ¼‚µJ �¶Uµ‚-�µ„̧‡ † 

:µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹¸A �‹¹†¾�‚·� ‘Ÿ˜́š¸� µ‰Eš-‹·‰̧ƒ¹ˆ œŸ�¼”µ†̧� �¶…¾™ 
5. w’gam-‘atem ka’abanim chayoth nib’neythem l’mish’kan haruach lik’hunath 
qodesh l’ha`aloth zib’chey-ruach l’ratson l’Elohim b’Yahushuà haMashiyach. 
 

1Pe2:5 you also, as living stones, are being built up as a spiritual house  

for a holy priesthood, to offer up spiritual sacrifices acceptable to Elohim  

through `SWJY the Mashiyach. 
_____________________________________________________________________________________________   

 ‘¶ƒ¶‚ †́M¹P ‘¶ƒ¶‚ ‘ŸI¹˜̧A …µN¹‹ ‹¹’̧’¹† ƒEœ́Jµ† šµ÷́‚¶� ‚E† †¶ˆ̧‡ ‡ 

:�Ÿƒ·‹ ‚¾� D́A ‘‹¹÷¼‚µLµ†¸‡ †́š´™‹¹‡ ‘µ‰¾A 
6. w’zeh hu’ she’amar haKathub hin’ni yisad b’Tsion ‘eben pinah ‘eben bochan  
wiqarah w’hama’amin bah lo’ yebosh. 
 

1Pe2:6 this is what it contained in the Scripture, Behold, I lay in Tsion  

a chief corner-stone with a precious chosen stone,  

and he who believes in Him shall not be put to shame.  
_____________________________________________________________________________________________   

‘¶ƒ¶‚́† �‹¹š¼šŸNµ� �́ƒ¼‚ š´™¸‹µ† ‘¶ƒ¶‚ ‚‹¹† �‹¹’‹¹÷¼‚µLµ† �¶�́� ‘·�́� ˆ 

:�¾�̧�¹÷ šE˜̧�E •¶„¶’ ‘¶ƒ¶‚̧�E †́M¹P �‚¾š¸� †́œ¸‹́† �‹¹’ŸAµ† E“¼‚́÷ š¶�¼‚  
7. laken lakem hama’aminim hi’ ‘eben hay’qar ‘abal lasorarim ha’eben  
‘asher ma’asu habonim hay’thah l’ro’sh pinah ul’eben negeph ul’tsur mik’shol. 
 

1Pe2:7 To you, therefore, who believe it is a precious stone,  

but to those who are disobedient, the stone which the builders rejected  

has become the chief corner-stone, and a stone of stumbling, and to a rock of offense,  
_____________________________________________________________________________________________   

:E…́”Ÿ’-�µB œ‚¾ˆ́�¸‡ š´ƒ́Cµ� E”̧÷´� ‚¾� ‘µ”µ‹ E�̧�̧�¹’ �·†̧‡ ‰ 

8. w’hem nik’sh’lu ya`an lo’ sham’`u ladabar w’lazo’th gam-no`adu. 
 

1Pe2:8 and to them that stumble because they are disobedient to the Word,  

to which they also were appointed. 
_____________________________________________________________________________________________   
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†́Kº„¸“ �µ”̧‡ �Ÿ…́™ ‹Ÿ„̧‡ �‹¹’¼†¾J œ¶�¶�̧÷µ÷ š́‰¸ƒ¹’ ”µš¶ˆ �¶�̧M¹† �¶Uµ‚̧‡ Š 

:‚́�¸–¹Mµ† ŸšŸ‚-�¶‚ ¢¶�¾‰·÷ �¶�¸œ¶‚ ‚·šŸRµ† œŸK¹†¸U Eš¸Pµ“̧U ‘µ”µ÷̧�  
9. w’atem hin’kem zera` nib’char mam’leketh kohanim w’goy qadosh w’`am s’gulah  
l’ma`an t’sap’ru t’hiloth haqore’ ‘eth’kem mechoshe’k ‘el-‘oro haniph’la’. 
 

1Pe2:9 But you are a chosen seed, a royal priesthood, a holy nation,  

a people for a possession, so that you may proclaim the praises  

of Him who has called you out of darkness into His marvelous light, 
_____________________________________________________________________________________________   

�‹¹†¾�½‚ �µ” †́Uµ”¸‡ �¶œ‹¹‹½† �́”-‚¾� �‹¹’́–¸� š¶�¼‚ ‹ 

:�‹¹÷́‰ºš¸÷ †́Uµ”¸‡ E÷́‰ºš ‚¾� �‹¹’́–¸� š¶�¼‚µ‡ 
10. ‘asher l’phanim lo’-`am heyithem w’`atah `am ‘Elohim  
wa’asher l’phanim lo’ ruachmu w’`atah m’ruachmim. 
 

1Pe2:10 which in time past were not a people, but now the people of Elohim;  

which in time past had not obtained mercy, but now have obtained mercy. 
_____________________________________________________________________________________________   

�‹¹š·„̧J �¶�̧š‹¹†̧ µ̂‚ ‹µƒ‹¹ƒ¼‰ ‚‹ 

:�¶–´MµA œŸš́B¸œ¹Lµ† š´ā́Aµ† œŸ¼‚µU¹÷ Eš¸ˆ́M¹† �‹¹ƒ́�Ÿœ¸‡ 
11. chabibay ‘az’hir’kem k’gerim  
w’thoshabim hinaz’ru mita’aoth habasar hamith’garoth banaphesh. 
 

1Pe2:11 Beloved, I urge you as strangers and inhabitants to abstain from fleshly lusts  

which wage war against the soul. 
_____________________________________________________________________________________________   

EŠ‹¹Aµ‹ ‘µ”µ÷̧� �¹‹ŸBµA �¶�̧J̧šµ… Eƒ‹¹Š‹·†̧‡ ƒ‹ 

�‹¹†¾�½‚́†-œ¶‚ E…̧Aµ�‹¹‡ �‹¹ƒŸHµ† �¶�‹·ā¼”µ÷-�¶‚ 
:‘¶‡´‚ ‹·�¼”¾–¸J �¶�¸œ¶‚ E–¸š·‰ š¶�¼‚ œµ‰µU †´Cº™̧Pµ† �Ÿ‹¸A 

12. w’heytibu dar’k’kem bagoyim l’ma`an yabitu ‘el-ma`aseykem hatobim  
wikab’du ‘eth-ha’Elohim b’yom hap’qudah tachath ‘asher cher’phu ‘eth’kem 
k’pho`aley ‘awen. 
 

1Pe2:12 having your conduct among the gentiles good 

so that, under which you were disgraced as evildoers, looking at your good works,  

which they shall behold, glorify the Elohim in the day of visitation. 
_____________________________________________________________________________________________   

‘Ÿ…́‚́† ‘µ”µ÷̧� �́…́‚ œµCº™¸P-�́�̧� E”¸’́J¹†¸‡ „‹ 
:�‚¾š´� ‹E‚́š´J ¢¶�¶Lµ�-�¹‚ 

13. w’hikan’`u l’kal-p’qudath ‘adam l’ma`an ha’Adon ‘im-lamele’k kara’uy laro’sh. 
 

1Pe2:13 Submit yourselves to every ordinance of man for the sake of the Adon,  

whether it be to the king as fitting to the head, 
_____________________________________________________________________________________________   

 ‘¶‡´‚ ‹·�¼”¾P œµ÷̧™¹’̧� ŸU¹‚·÷ �‹¹‰E�̧Vµ� ‹E‚́š´J �‹¹�¸�¾Lµ�-�¹‚ …‹ 

:ƒŸŠ ‹·ā¾” œµK¹†¸œ¹�̧‡ 
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14. ‘im-lamosh’lim kara’uy lash’luchim me’ito l’niq’math po`aley ‘awen  
w’lith’hilath `osey tob. 
 

1Pe2:14 or to governors, as fitting to those who are sent by Him  

for the vengeance of evildoers, and for the praise of them that do good. 
_____________________________________________________________________________________________   

ƒŸHµ† Eā¼”µU¶� �‹¹†¾�½‚ ‘Ÿ˜̧š ‘·� ‹¹J ‡Š 

:œµ”´C �́A-‘‹·‚ š¶�¼‚ �‹¹�́’¼‚́† œ¶�¶E¹‚ ‹¹P-œ¶‚ Eš¸J̧“¹œ¸‡ 
15. ki ken r’tson ‘Elohim sheta`asu hatob  
w’this’k’ru ‘eth-pi ‘iueleth ha’anashim ‘asher ‘eyn-bam da`ath. 
 

1Pe2:15 For such is the will of Elohim, that shall do the good  

you should put to silence according to the foolish men that is not of the knowledge to them. 
_____________________________________________________________________________________________   

 †́”´š´† †·“̧�¹÷̧� †́�̧–º‰µ† �¶�´� †́œ̧‹´† EK¹‚̧�-‚¾�̧‡ �‹¹�̧–´‰µJ ˆŠ 

:�‹¹†¾�½‚ ‹·…̧ƒµ”¸J-�¹‚ ‹¹J 
16. kachaph’shim w’lo’-k’ilu hay’thah lakem hachuph’shah l’mik’seh hara`ah  
ki ‘im-k’`ab’dey ‘Elohim. 
 

1Pe2:16 As free, and there is not such thing to you the freedom as a covering for evil,  

but as the servants of Elohim. 
_____________________________________________________________________________________________   

 E‚̧š¹‹ �‹¹‰µ‚́† œ·‚ Eƒ½†¶‚ �‹¹‚-�́�̧A …Ÿƒ́� E„¼†µ’ ˆ‹ 

:¢¶�¶Lµ† œ¶‚ E…̧AµJ �‹¹†¾�½‚-œ¶‚ 
17. nahagu kabod b’kal-‘ish ‘ehebu ‘eth ha’achim  
yir’u ‘eth-‘Elohim kab’du ‘eth hamele’k. 
 

1Pe2:17 Behave, honor to all men, love the brothers, fear Elohim, honor the king. 
_____________________________________________________________________________________________ 

�‹¹ƒŸHµ† ‹·’̧–¹� ‚¾� †́‚̧š¹‹-�́�¸A �¶�‹·’¾…¼‚ ‹·’̧–¹� E”̧’́J¹† �‹¹…́ƒ¼”´† ‰‹ 

:�‹¹�̧R¹”́† ‹·’̧–¹�-�µB-�¹‚ ‹¹J …µƒ̧�¹A �‹¹‡́’¼”´†¸‡  
18. ha`abadim hikan’`u liph’ney ‘adoneykem b’kal-yir’ah lo’ liph’ney hatobim  
w’ha`anawim bil’bad ki ‘im-gam-liph’ney ha`iq’shim. 
 

1Pe2:18 Servants, be submissive before your masters with all fear,  

not only before the good and the gentle, but also before the froward. 
_____________________________________________________________________________________________   

�‹¹š¾ş̌Lµ÷ ”µA¸ā¹‹-‹¹J �‹¹‚́� ‚E† …¶“¶‰ ‹¹J Š‹ 

:�‹¹†¾�½‚́† œµ”µC ‘µ”µ÷̧� �́M¹‰ †¶Mº”‹¹‡ 
19. ki chesed hu’ la’ish ki-yis’ba` mam’rorim  
wi`uneh chinam l’ma`an da`ath ha’Elohim. 
 

1Pe2:19 For this is gracious, if anyone, that bears grief, suffers wrongfully,  

because of conscience toward the Elohim. 
_____________________________________________________________________________________________   

�́ƒ¼‚ E�́Kµ†¸œ¹U-†µ÷ •Ÿş̌„¶‚ œŸJµ÷ �¶U¸�µƒ¸“E E‚̧Š¶‰¶U-�¹‚ ‹¹J � 
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:�‹¹†¾�½‚ ‹·’̧–¹K¹÷ ‚E† …¶“¶‰ ƒŸHµ† �¶�̧œŸā¼”µA �¶U¸�µƒ¸“E EMº”¸U-�¹‚ 
20. ki ‘im-techet’u us’bal’tem makoth ‘eg’roph mah-tith’halalu ‘abal ‘im-t’`unu  
us’bal’tem ba`asoth’kem hatob chesed hu’ miliph’ney ‘Elohim. 
 

1Pe2:20 For what glory is it, if you sin, and you suffer a fist beating?   

But if you answer and you suffer in your good works, this is grace from before Elohim. 
_____________________________________________________________________________________________   

�¶�̧…µ”µƒ †́Mº” µ‰‹¹�́Lµ†-�µ„ ‹¹J �¶œ‚·š¸™¹’ œ‚¾ˆ´� ‹¹J ‚� 

:‡‹́œŸƒ¸R¹”¸A œ¶�¶�́� œ·–Ÿ÷ �¶�́� š‹¹‚̧�¹†¸‡ 
21. ki lazo’th niq’re’them ki gam-haMashiyach `unah ba`ad’kem  
w’hish’ir lakem mopheth laleketh b’`iq’bothayu. 
 

1Pe2:21 For to this you were called that the Mashiyach also suffered for us,  

leaving us an example to follow in His steps, 
_____________________________________________________________________________________________   

:‡‹¹–¸A †́÷¸š¹÷ ‚¾�̧‡ †́ā́” “´÷́‰ ‚¾� š¶�¼‚ ƒ� 

22. ‘asher lo’ chamas `asah w’lo’ mir’mah b’phiu. 
 

1Pe2:22 who did not commit violence, nor was deceit found in His mouth, 
_____________________________________________________________________________________________   

šµ“́÷-�¹‚ ‹¹J šµ”´„ ‚¾�̧‡ †́’¼”µ’ ƒ‹¹�·† ‚¾�̧‡ Ÿœ́P¸š¶‰ ”µ÷́� š¶�¼‚ „� 

:—·”´†-�µ” Ÿœ́I¹‡¸„¹A ‚́ā́’ ‚E† E’·œ‚¾Hµ‰-œ¶‚̧‡ ™¶…¶˜ Š·–¾Vµ� Ÿ’‹¹C  
23. ‘asher shama` cher’patho w’lo’ heshib na`anah w’lo’ ga`ar  
ki ‘im-masar dino lashophet tsedeq w’eth-chato’thenu hu’ nasa’ big’wiatho `al-ha`ets. 
 

1Pe2:23 who, heard His disgrace, did not reply; suffering, did not threaten,  

but committed His judgment to judge righteously;  

who He Himself bore our sins in His body on the tree, 
_____________________________________________________________________________________________   

:�‹¹‚́Š¼‰µ†-‘¹÷ E’̧�µ…́‰ ‹·š¼‰µ‚ †´™´…̧Qµ� †¶‹¸‰¹’ ‘µ”µ÷̧� …� 

24. l’ma`an nich’yeh lats’daqah ‘acharey chadal’nu min-hachata’im. 
 

1Pe2:24 so that we, having dead to sins, should live to righteousness;  
_____________________________________________________________________________________________   

 œŸ…̧ƒ¾‚ ‘‚¾˜̧J �¶œ‹¹‹½† ‹¹J �¶�́� ‚́P¸š¹’ Ÿœ´šºƒ¼‰µA š¶�¼‚ †� 

:�¶�‹·œ¾�̧–µ’ …‹¹™¸P †¶”¾š´†-�¶‚ �¶U¸ƒµ� †́Uµ”¸‡ 
25. ‘asher bachaburatho nir’pa’ lakem ki heyithem k’tso’n ‘ob’doth  
w’`atah shab’tem ‘el-haro`eh p’qid naph’shotheykem. 
 

1Pe2:25 by whose stripes you were healed.  For you were as sheep going astray,  

but now you have returned to the Shepherd and Overseer of your souls. 
_____________________________________________________________________________________________

Chapter 3 

‘µ”µ÷̧� ‘¶�‹·�¼”µƒ ‹·’̧–¹� †́’̧”µ’́J¹† �‹¹�́Mµ† †́’·Uµ‚ ‘·�¸‡ ‚ 

‹·…̧‹-�µ” �‹¹š´ƒ̧…E š¶÷¾‚-‘‹·‚̧A E’́R¹‹-š¶�¼‚ 
:š´ƒ́Cµ� �‹¹”̧÷¾� �́’‹·‚¶� ‹¹÷ �‹¹�́Mµ† ‹·ā¼”µ÷ 
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1. w’ken ‘atenah hanashim hikana`’nah liph’ney ba`aleyken l’ma`an ‘asher-yiqanu 
b’eyn-‘omer ud’barim `al-y’dey ma`asey hanashim mi she’eynam shom’`im ladabar. 
 

1Pe3:1 Likewise, you wives, be submissive before your own husbands,  

so that, they obtain the unspoken words through the deeds of the wives  

for those who do not hear to speak, 
_____________________________________________________________________________________________   

:†́‚̧š¹‹¸A œ¶�¶� †́’̧”µ’̧ ¹̃œ ‹¹J �́œŸ‚̧š¹A ƒ 

2. bir’otham ki thits’na`’nah leketh b’yir’ah. 
 

1Pe3:2 by their vision that the pure conduct is to go in fear. 
_____________________________________________________________________________________________   

 ƒ´†́ˆ ‹¹…¼”µ‡ š´”·ā œŸ–¸�̧‰µ÷¸A —E‰µA¹÷ ‹¹†̧‹-�µ‚ ‘¶�̧š·‚̧–E „ 

:œŸ˜́�¼‰µ÷ œµ�‹¹ƒ̧�E 
3. uph’er’ken ‘al-y’hi mibachuts b’mach’l’photh se`ar  
wa`adi zahab ul’bishath machalatsoth. 
 

1Pe3:3 Let it not be the outward adorning of braiding the hair,  

and wearing jewel of gold, or putting on garments; 
_____________________________________________________________________________________________   

Š·™̧�µ†¸‡ †́‡´’¼” µ‰Eš¸A †́÷‹¹’̧P ‘E–´Qµ† �́…́‚́†-�¹‚ ‹¹J … 

:�‹¹†¾�½‚ ‹·’‹·”̧A š´™´‹ ‚E† †¶�̧�¹‹ ‚¾� š¶�¼‚ 
4. ki ‘im-ha’adam hatsaphun p’nimah b’ruach `anawah w’hash’qet  
‘asher lo’ yik’leh hu’ yaqar b’`eyney ‘Elohim. 
 

1Pe3:4 but let it be the hidden man inwardly, in a humble and quiet spirit,  

which is not corruptible, and it is precious in the sight of Elohim. 
_____________________________________________________________________________________________   

œŸ�¼‰µ‹¸÷µ† œŸ�¾…̧Rµ† �‹¹�́Mµ†-�µB �‹¹’́–¸� EŞ̌Vµ™̧œ¹† ‘·� ‹¹J † 

:‘¶†‹·�¼”µƒ ‹·’̧–¹� ‘́”¸’́J¹†¸A �‹¹†¾�‚·� 
5. ki ken hith’qash’tu l’phanim gam-hanashim haq’doshoth ham’yachaloth l’Elohim  
b’hikan’`an liph’ney ba`aleyhen. 
 

1Pe3:5 For this is the dedicaion of the holy women in old time, who trusted in Elohim,  

also adorned themselves, being in subjection to their own husbands; 
_____________________________________________________________________________________________   

‘¶Uµ‚ š¶�¼‚ ‘Ÿ…́‚ Ÿ�-‚́ş̌™¹Uµ‡ �́†́š¸ƒµ‚ �Ÿ™̧A †́”¸÷́� š¶�¼‚ †´š́ā̧J ‡ 

:…µ‰́P¹÷ †́’‚¶š‹¹œ ‚¾�¸‡ ƒŸHµ† ‘¶�̧œŸā¼”µA œŸ’́ƒ¸� D́� ‘¶œ‹¹‹½†  
6. k’Sarah ‘asher sham’`ah b’qol ‘Ab’raham watiq’ra’-lo ‘adon  
‘asher ‘aten heyithen lah l’banoth ba`asoth’ken hatob w’lo’ thire’nah mipachad. 
 

1Pe3:6 as Sarah, who obeyed in the voice of Abraham, calling him master,  

of whom you became children from her in your good deeds and not frightened by any fear. 
_____________________________________________________________________________________________   

†́V¹‚́† †¶–́š ‹¹�̧�-‹¹J †́’Eƒ̧œ¹A ‘¶†́L¹” Eƒ̧� �‹¹�́’¼‚́† �¶Uµ‚ ‘·�¸‡ ˆ 

�‹¹Iµ‰µ† œµ’̧Uµ÷ œµ�¼‰µ’̧A ™¶�·‰-�¶‹ ‘¶†´�-�µ„ ‹¹J …Ÿƒ́J D́�-E’̧œE  
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:�¶�‹·œŸK¹–̧U¹÷ E‚̧�́J¹U-‘¶P  
7. w’ken ‘atem ha’anashim sh’bu `imahen bith’bunah ki-k’li rapheh ha’ishah  
uth’nu-lah kabod ki gam-lahen yesh-cheleq b’nachalath mat’nath hachayim  
pen-tikal’u mit’philotheykem. 
 

1Pe3:7 Likewise, you husbands, dwell with them according to knowledge,  

you giving honor unto the wife, as unto the weaker vessel, and as they also have  

a part in the inheritance of the gift of life, so that your prayers be not hindered. 
_____________________________________________________________________________________________   

…́‰¶‚ ƒ·� �¶�̧Kº� E‹½† š´ƒ́C •Ÿ“̧‡ ‰ 

:µ‰Eš ‹·�̧–¹�̧‡ �‹¹’́÷¼‰µš �‹¹‰µ‚́† ‹·ƒ¼†¾‚ †́�̧÷¶‰ ‹·�¼”µA 
8. w’soph dabar heyu kul’kem leb ‘echad ba`aley chem’lah ‘ohabey ha’achim 
rachamanim w’shiph’ley ruach. 
 

1Pe3:8 The end of the thing, be you all of one heart,  

with compassionate, loving as the brothers who were merciful and humble in spirit, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †´P¸š¶‰ œµ‰µU †́P¸š¶‰ ‚¾�̧‡ †́”´š œµ‰µU †´”́š E÷¸Kµ�̧U-�µ‚ Š 

œ‚¾ˆ́K¶� �¶Uµ‚ �‹¹”¸…¾I¶� ‹·’̧P¹÷ E�·š´ƒ¸U-�¹‚ ‹¹J 
:†́�´š¸Aµ†-œ¶‚ E�̧š‹¹U¶� �¶œ‚·š¸™¹’ 

9. ‘al-t’shal’mu ra`ah tachath ra`ah w’lo’ cher’pah tachath cher’pah ki ‘im-t’bareku  
mip’ney sheyod’`im ‘atem shelazo’th niq’re’them shetir’shu ‘eth-hab’rakah. 
 

1Pe3:9 not returning evil for evil or railing for railing, but on the contrary blessing,  

because you know that you were called to this, in order to inherit a blessing. 
_____________________________________________________________________________________________   

š¾Q¹‹ ƒŸŠ œŸ‚̧š¹� �‹¹÷́‹ ƒ·†¾‚ �‹¹Iµ‰ —·–´‰¶† �‹¹‚́† ‹¹J ‹ 

”´š·÷ šE“́‹ †́÷¸š¹÷ š·AµC¹÷ ‡‹́œ´–¸āE ”´š·÷ Ÿ’Ÿ�̧� 
:E†·–¸Çš¹‹̧‡ �Ÿ�́� �·Rµƒ¸‹ ƒŸH-†¶ā¼”µ‹¸‡ 

10. ki ha’ish hechaphets chayim ‘oheb yamim lir’oth tob yitsor l’shono mera`  
us’phathayu midaber mir’mah yasur mera` w’ya`aseh-tob y’baqesh shalom 
w’yir’d’phehu. 
 

1Pe3:10 For the man who would love life, and see good days,  

let him refrain his tongue from evil, and his lips that they speak no guile.   

Let him turn away from evil and do good; let him seek peace and ensue it. 
_____________________________________________________________________________________________   

:�́œ´”¸‡µ�-�¶‚ ‡‹´’̧ˆ´‚̧‡ �‹¹™‹¹Cµ˜-�¶‚ †́E†́‹ ‹·’‹·”-‹¹J ‚‹ 

11. ki-`eyney Yahúwah ‘el-tsadiqim w’az’nayu ‘el-shaw’`atham. 
 

1Pe3:11 For the eyes of JWJY are on the righteous,  

and his ears open to their prayer, 
_____________________________________________________________________________________________   

:”´š ‹·ā¾”¸A †́E†́‹ ‹·’̧–E ƒ‹ 

12. uph’ney Yahúwah b’`osey ra`. 
 

1Pe3:12 but the face of JWJY is against those who do evil. 
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_____________________________________________________________________________________________   

:ƒŸHµ† œŸā¼”µ� E‚̧’µ™¸U-�¹‚ �¶�́� µ”·š´‹ ‹¹÷E „‹ 

13. umi yare`a lakem ‘im-t’qan’u la`asoth hatob. 
 

1Pe3:13 And who is the one that shall harm you if you become zealous of doing the good? 
_____________________________________________________________________________________________   

�́‚́šŸ÷-™µš †´™́…̧Qµ† ‘µ”µ÷¸� EMº”¸U-�¹‚ �µB �¶�‹·š¸�µ‚̧‡ …‹ 

:E˜‹¹š¼”µœ ‚¾�̧‡ E‚̧š‹¹œ-‚¾� 
14. w’ash’reykem gam ‘im-t’`unu l’ma`an hats’daqah raq-mora’am lo’-thir’u  
w’lo’ tha`aritsu. 
 

1Pe3:14 But even if you should suffer for the sake of righteousness, you are blessed.   

Only do not fear of their terror, neither be troubled, 
_____________________________________________________________________________________________   

�¶�̧ƒµƒ¸�¹A E�‹¹Ç™µœ Ÿœ¾‚ �‹¹†¾�½‚ †́E†́‹-œ¶‚ ‡Š 

†́‚̧š¹‹¸ƒE †́‡´’¼”µA š´ƒ́C ƒ‹¹�́†̧� …‹¹÷´U �‹¹’¾�¸’ E‹¸†¹‡ 
:�¶�̧A¸š¹™¸A š¶�¼‚ œ¶�¶‰ŸUµ† ‘ŸA̧�¶‰ �¶�̧U¹‚·÷ �·Rµƒ¸÷-�́�¸� 

15. ‘eth-Yahúwah ‘Elohim ‘otho thaq’dishu bil’bab’kem  
wih’yu n’konim tamid l’hashib dabar ba`anawah ub’yir’ah  
l’kal-m’baqesh me’it’kem chesh’bon hatocheleth ‘asher b’qir’b’kem, 
 

1Pe3:15 but Yahuwah Elohim sanctify Him in your hearts,  

and be prepared always to answer a word to every man  

that asks from you a reason of the hope that is among you with meekness and with fear, 
_____________________________________________________________________________________________   

 �¶�¸J̧šµC �‹¹ ¼̃‚µ’̧÷µ† E�¾ƒ·‹ ‘µ”µ÷̧� �¶�́� ‹¹†̧‹ ‘Ÿ�́’ µ‰Eš ˆŠ 

:‘¶‡´‚ ‹·�¼”¾–¸J �¶�¸œ¶‚ ‘‹¹�̧�µ†¸� µ‰‹¹�́Lµƒ †́ƒŸHµ† 
16. ruach nakon y’hi lakem l’ma`an yeboshu ham’na’atsim dar’k’kem hatobah 
baMashiyach l’hal’shin ‘eth’kem k’pho`aley ‘awen. 
 

1Pe3:16 you having a right conscience, so that,when they speak evil of you, as of evildoers,  

they may be ashamed that falsely accuse your good conduct in the Mashiyach. 
_____________________________________________________________________________________________   

�‹¹†¾�½‚ ‘Ÿ˜̧š¹A EMº”¸U š¶�¼‚ �¶�´� ƒŸŠ ‹¹J ˆ‹ 

:”´š �¶�̧œŸā¼”µA EMº”¸U¶V¹÷ ƒŸHµ† �¶�̧œŸā¼”µA 
17. ki tob lakem ‘asher t’`unu bir’tson ‘Elohim ba`asoth’kem hatob mishet’`unu 
ba`asoth’kem ra`. 
 

1Pe3:17 For it is better for you that you suffer for the will of Elohim,  

for doing good, than who is that suffer for doing evil. 
_____________________________________________________________________________________________   

…µ”¸A ™‹¹CµQµ† E’‹·œ‚¾Hµ‰-�µ” œµ‰µ‚ �µ”µP œ·÷ µ‰‹¹�́Lµ†-�µ„ ‹¹J ‰‹ 

:µ‰Eš́ƒ ‹¹‰¸‹µ‡ š´ā́AµA œµ÷E† �‹¹†¾�½‚́†-�¶‚ E’́œ¾‚ ƒ·š´™¸� �‹¹”´�̧š´†  
18. ki gam-haMashiyach meth pa`am ‘achath `al-chato’theynu hatsadiq b’`ad 
har’sha`im l’qareb ‘othanu ‘el-ha’Elohim humath babasar way’chi baruach. 
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1Pe3:18 For the Mashiyach also died for our sins one time for all, the just for the unjust,  

so that He might bring us to the Elohim, having been put to death in the flesh,  

but made alive in the Spirit, 
_____________________________________________________________________________________________   

:š´÷̧�¹LµA š¶�¼‚ œŸ‰Eš́� ‚́š¸™¹Iµ‡ ¢µ�́† ‘·�̧ƒE Š‹ 

19. ub’ken hala’k wayiq’ra’ laruchoth ‘asher bamish’mar. 
 

1Pe3:19 by which also He went and proclaimed to the spirits who were in prison, 
_____________________________________________________________________________________________   

 ¢¶š¾‚̧A �‹¹†¾�½‚ †́J¹‰ š¶�¼‚µJ E’‹¹÷½‚¶† ‚¾� �‹¹’́–¸� š¶�¼‚ � 

 �‹¹Hµ”¸÷ ́†‹¶�·‚ EŠ¸�̧÷¹’ š¶�¼‚ †´ƒ·Uµ† œŸā́”·†̧A µ‰¾’ ‹·÷‹¹A ŸPµ‚ 
:�¹‹´Lµ†-‘¹÷ œŸ�́–¸’ †¶’¾÷¸� �·†¸‡ 

20. ‘asher l’phanim lo’ he’eminu ka’asher chikah ‘Elohim b’ore’k ‘apo  
bimey Noach b’he`asoth hatebah ‘asher nim’l’tu ‘eleyah m’`atim  
w’hem sh’moneh n’phashoth min-hamayim. 
 

1Pe3:20 who were formerly disobedient, when the long suffering of Elohim waited  

in the days of Noach, while the ark was being built in it, which a few, that is, eight souls, 

were saved through the water. 
_____________________________________________________________________________________________   

 ‚¾� �¶�̧œ¶‚-�µB µ”‹¹�ŸU œ·”´J š¶�¼‚ †´�‹¹ƒ̧Hµ† œE÷̧C ‚E†̧‡ ‚� 

 �‹¹†¾�½‚ œ·‚·÷ E’́�-�́‚̧�¹�-�¹‚ ‹¹J š´ā́Aµ† œµ‚̧�¶‰ š‹¹“́†̧� 
:µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹ œµ÷́™¼† ‹·…̧‹-�µ” †́÷·�̧� µ‰Eš 

21. w’hu’ d’muth hat’bilah ‘asher ka`eth toshi`a gam-‘eth’kem  
lo’ l’hasir chel’ath habasar ki ‘im-lish’al-lanu me’eth ‘Elohim ruach sh’lemah  
`al-y’dey haqamath Yahushuà haMashiyach. 
 

1Pe3:21 and He is the figure of the immersion who now also saves you,  

not to put away of the filth of the flesh, but to ask you of a complete spirit  

toward Elohim through the resurrection of  `SWJY the Mashiyach, 
_____________________________________________________________________________________________   

�‹¹†¾�½‚ ‘‹¹÷‹¹� ƒ¶�·Iµ‡ †́÷̧‹µ÷´Vµ† šµƒ´” š¶�¼‚ ƒ� 

:œŸšEƒ̧Bµ†¸‡ œŸIº�̧š´†̧‡ �‹¹�́‚̧�µLµ† ‡‹´’́P¹÷ E”̧’́J¹Iµ‡ 
22. ‘asher `abar hashamay’mah wayesheb limin ‘Elohim  
wayikan’`u mipanayu hamal’akim w’har’shuyoth w’hag’buroth. 
 

1Pe3:22 who, having gone into the heavens, sits on the right hand of Elohim,  

the messengers and the authorities and the powers having been subjected to His presence. 
_____________________________________________________________________________________________

Chapter 4 

E‹½† ‘·J š́ā́AµA E’·…¼”µA µ‰‹¹�́Lµ† †́Mº” š¶�¼‚µJ †́Uµ”̧‡ ‚ 

:‚ŸŠ¼‰µ� �µ…́‰ š́ā́Aµƒ †¶Mº”¸÷µ† ‹¹J ‚‹¹†µ† œµ”µCµA �‹¹’́Iºˆ̧÷ �¶Uµ‚-�µ„ 
1. w’`atah ka’asher `unah haMashiyach ba`adenu babasar ken heyu gam-‘atem  
m’zuyanim bada`ath hahi’ ki ham’`uneh babasar chadal lachato’. 
 

1Pe4:1 Therefore, since the Mashiyach has suffered for you in the flesh,  
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yes you are armed also with the same purpose,  

because he who has suffered in the flesh has ceased from sin, 
_____________________________________________________________________________________________   

�́…́‚ ‹·’̧A œŸ¼‚µœ¸� …Ÿ” E‹̧‰¹œ ‚¾� š¶�¼‚ ‘µ”µ÷̧� ƒ 

:š´ā́AµA …Ÿ” �¶�̧œ¾‹½† ‹·÷̧‹-�́J �‹¹†¾�½‚ ‘Ÿ˜̧š¹�-�¹‚ ‹¹J 
2. l’ma`an ‘asher lo’ thich’yu `od l’tha’aoth b’ney ‘adam  
ki ‘im-lir’tson ‘Elohim kal-y’mey heyoth’kem `od babasar. 
 

1Pe4:2 so that you no longer should live to the lusts of sons of men,  

but for the will of Elohim all the days you are still in the flesh. 
_____________________________________________________________________________________________   

 ‹·÷̧‹ �‹¹’¾�‚¹š´† �‹¹÷́IµA �¹‹ŸBµ† —¶–·‰̧J œŸā¼” E’́� ƒµš ‹¹J „ 

‘¹‹µ‹ ‹·‚̧ƒ¾“̧J œŸ¼‚µœ¸ƒE †́L¹ˆ ‹·�¸šµ…̧A E’·U¸�¶� 
:�‹¹�‹¹�½‚́† œµ…¾ƒ¼” œŸƒ¼”Ÿœ̧‡ š´�·� ‹·–¸…¾ş̌‡ š´ā́ƒ ‹·�¼�¾ˆ̧‡ 

3. ki rab lanu `asoth k’chephets hagoyim bayamim hari’shonim y’mey lek’tenu 
b’dar’key zimah ub’tha’aoth k’sob’ey yayin w’zolaley basar  
w’rod’phey shekar w’tho`aboth `abodath ha’elilim. 
 

1Pe4:3 For we have done much as the desire of the gentiles, in the early days,  

our days went by in vain ways, and in the chambers as a wine cellars  

and fleshly pleasure and chase wages and have worked abominable idolatries. 
_____________________________________________________________________________________________   

�‹¹–¸Cµ„̧÷E †́L·† �‹¹†·÷¸U œ‚¾ˆ-�µ”¸‡ … 

:�¶†Ÿ÷̧J †́L¹ˆ¸A �‹¹–EŞ̌� œŸ‹¸†¹� �¶†́L¹” E˜Eš́œ-‚¾� ‹¹J 
4. w’`al-zo’th t’mehim hemah um’gad’phim  
ki lo’-tharutsu `imahem lih’yoth sh’tuphim b’zimah k’mohem. 
 

1Pe4:4 They wonder at this and boast that you do not run with them to be as flush  

with lewdness as they are, 
_____________________________________________________________________________________________   

:�‹¹œ·Lµ†¸‡ �‹¹Iµ‰µ† Š¾P̧�¹� …‹¹œ´”¶† ‹·’̧–¹� ‘ŸA̧�¶‰ E’̧U¹‹ š¶�¼‚ † 

5. ‘asher yit’nu chesh’bon liph’ney he`athid lish’pot hachayim w’hamethim. 
 

1Pe4:5 who shall give account to Him that is ready to judge the living and the dead. 
_____________________________________________________________________________________________   

�́…́‚-‹·’̧ƒ¹J š́ā́Aµƒ E’ŸC¹‹ ‘µ”µ÷̧� �‹¹œ·Lµ†-�µB Eş̌āµA¸œ¹† ‘·J-�µ” ‹¹J ‡ 

:�‹¹†¾�½‚ ¢¶š¶…̧J µ‰Eš́A E‹̧‰¹‹¸‡  
6. ki `al-ken hith’bas’ru gam-hamethim l’ma`an yidonu babasar kib’ney-‘adam  
w’yich’yu baruach k’dere’k ‘Elohim. 
 

1Pe4:6 For for this purpose the good news was preached also to them who are dead,  

so that they are judged in the flesh as sons of men, they may live in the Spirit  

by the Way of Elohim. 
_____________________________________________________________________________________________   

:�·KµP¸œ¹†̧� �‹¹š·”̧‡ �‹¹”E’̧˜ E‹½† ‘·�´� ƒ·š´™ �¾Jµ† —·™ ‘·† ˆ 

7. hen qets hakol qareb laken heyu ts’nu`im w’`erim l’hith’palel. 
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1Pe4:7 See, the end of all things is near.  Therefore be sober-minded,  

and be attentive in the prayers. 
_____________________________________________________________________________________________   

†́Fµ” †´ƒ¼†µ‚ ‡‹¹‰́‚-œ¶‚ �‹¹‚ Eƒ½†¶‚ š´ƒ́C-�́J �¶…¾™¸‡ ‰ 

:†́ƒ¼†µ‚́† †¶Nµ�̧U �‹¹”´�̧P ƒ¾š-�µ” ‹¹J 
8. w’qodem kal-dabar ‘ehebu ‘ish ‘eth-‘achiu ‘ahabah `azah  
ki `al-rob p’sha`im t’kaseh ha’ahabah. 
 

1Pe4:8 And above all things, love one another having fervent love,  

because love would cover the multitude of sins. 
_____________________________________________________________________________________________   

:œŸMº�̧œ ‹¹�̧ƒ¹A E†·”·š-œ¶‚ �‹¹‚ �‹¹‰¼š´‚̧÷ E‹½† Š 

9. heyu m’arachim ‘ish ‘eth-re`ehu bib’li th’lunoth. 
 

1Pe4:9 Be hospitable to one another without complaint. 
_____________________________________________________________________________________________   

 E†·”·š¸� �‹¹‚ Eš¸ µ̂”µU �·A¹™ š¶�¼‚ …¶“¶‰µ† ‘µUµ÷̧J �‹¹‚ �‹¹‚ ‹ 

:�‹¹Aµš´† �‹¹†¾�½‚ ‹·…̧“µ‰-�µ” �‹¹Mº÷¸÷ �‹¹’̧�¾“̧J 
10. ‘ish ‘ish k’matan hachesed ‘asher qibel ta`az’ru ‘ish l’re`ehu  
k’sok’nim m’munim `al-chas’dey ‘Elohim harabbim . 
 

1Pe4:10 As every man has received the gift of grace which serves one to another  

as appointed stewards of the manifold grace of Elohim. 
_____________________________________________________________________________________________   

�¹‹µ‰µ† ¢ŸU¹÷ š¾ ¼̂”µ‹ š·ˆ¾”́†̧‡ �·‚-‹·ş̌÷¹‚ š·Aµ…¸‹ š·Aµ…¸÷µ† ‚‹ 

‹·…¸‹-�µ” �¾JµA �‹¹†¾�½‚ …·ƒ´J¹‹ ‘µ”µ÷¸� �‹¹†¾�½‚ Ÿ’́’¼‰ š¶�¼‚ 
:‘·÷́‚ �‹¹÷´�Ÿ” ‹·÷̧�Ÿ”̧� ˆ¾”́†̧‡ …Ÿƒ́Jµ† Ÿ� š¶�¼‚ µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹ 

11. ham’daber y’daber ‘im’rey-‘El w’ha`ozer ya`azor mito’k hachayil  
‘asher chanano ‘Elohim l’ma`an yikabed ‘Elohim bakol `al-y’dey  
Yahushuà haMashiyach ‘asher lo hakabod w’ha`oz l’`ol’mey `olamim  ‘Amen. 
 

1Pe4:11 If anyone speaks, let him speaks the sayings of El  

and if anyone serves, let him serves out of the strength which Elohim supplies,  

so that in all things Elohim may be glorified through `SWJY the Mashiyach,  

who has the glory and the dominion forever and ever.  Amen. 
_____________________________________________________________________________________________   

‹¹’»” šEJ ¢Ÿœ̧A �¶�¼‚¾ƒ¸A ‹µƒ‹¹ƒ¼‰ ƒ‹ 

:š´ˆ †¶š¸™¹÷ �¶�̧œ¶‚ †́š´™ EK¹‚̧J E†́÷¸œ¹œ ‚́’-�µ‚ �¶�¸œ¾Nµ’ ‘µ”µ÷¸� 
12. chabibay b’bo’akem b’tho’k kur `ani  
l’ma`an nasoth’kem ‘al-na’ thith’mahu k’ilu qarah ‘eth’kem miq’reh zar. 
 

1Pe4:12 Beloved ones, as it enters among you the fiery trial as to test you,  

please do not wonder as though some strange matter has happened to you, 
_____________________________________________________________________________________________   

µ‰‹¹�́Lµ† ‹·‹EM¹”̧A �¶�́� ™¶�·‰ š¶�¼‚-�µ” E‰̧÷¹ā-�¹‚ ‹¹J „‹ 

:Ÿ…Ÿƒ̧J œŸ�́B¹†̧A E˜̧�µ”µœ¸‡ E‰̧÷¸ā¹U-�µB ‘µ”µ÷̧� 
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13. ki ‘im-sim’chu `al-‘asher cheleq lakem b’`inuyey haMashiyach  
l’ma`an gam-tis’m’chu w’tha`al’tsu b’higaloth k’bodo. 
 

1Pe4:13 but rejoice in what you are partakers of the sufferings of the Mashiyach,  

in order that also you may rejoice gladly at the revelation of His glory. 
_____________________________________________________________________________________________   

�¶�‹·š¸�µ‚ µ‰‹¹�́Lµ† �·�-‘µ”µ÷¸� �¶�̧œ¶‚ E–¼š´‰̧‹-�¹‚ …‹ 

�‹¹†¾�½‚ µ‰Eš (†́šEƒ̧Bµ†̧‡) …Ÿƒ´Jµ† µ‰Eš �¶�‹·�¼” †́‰´’ ‹¹J 
:(…́A¸�¹’ �¶�¸�̧ ¶̃‚̧‡ ‚E† •́‚¾M̧÷ �́�¸ ¶̃‚) 

14. ‘im-y’charaphu ‘eth’kem l’ma`an-shem haMashiyach ‘ash’reykem  
ki nachah `aleykem Ruach hakabod (w’hag’burah) Ruach ‘Elohim  
(‘ets’lam m’no’aph hu’ w’ets’l’kem nik’bad). 
 

1Pe4:14 If you are reproached for the sake of the Name of the Mashiyach, blessed are you,  

for the Spirit of glory and of dignity, the Spirit of Elohim rests on you,  

on their part He is blasphemed, but on your part He is gloried. 
_____________________________________________________________________________________________   

 ‘¶‡´‚ �·”¾–¸�-Ÿ‚ ƒ´Mµ„¸� Ÿ‚ µ‰·˜¾š¸J �¶J¹÷ �‹¹‚ †¶Mº”¸‹-�µ‚ ‹¹J ‡Š 

:ŸK¶� Ÿ’‹·‚¶� �E‰¸œ¹A “́’̧�¹’̧�-Ÿ‚ 
15. ki ‘al-y’`uneh ‘ish mikem k’rotseach ‘o k’ganab ‘o-k’pho`el ‘awen  
‘o-k’nik’nas bith’chum she’eyno shelo. 
 

1Pe4:15 For do not let any of you suffer as a murderer, or as a thief,  

or as an evildoer, or as a meddler in a domain which is not his. 
_____________________________________________________________________________________________   

�Ÿƒ·‹-�µ‚ �‹¹I¹‰‹¹�̧Lµ† …µ‰µ‚̧J †¶Mº”¸‹-‹¹�̧‡ ˆŠ 

:†¶Fµ† š´ƒ́Cµ†-�µ” �‹¹†¾�‚·� †¶…Ÿ‹-�¹‚ ‹¹J 
16. w’ki-y’`uneh k’achad haM’shichiyim ‘al-yebosh  
ki ‘im-yodeh l’Elohim `al-hadabar hazeh. 
 

1Pe4:16 but if the one suffers as one of the Mashiyachiyim (Anointed ones),  

let him not be ashamed, but let him thank Elohim for this matter. 
_____________________________________________________________________________________________   

EM¶L¹÷-�¹‚̧‡ �‹¹†¾�½‚ œ‹·A¹÷ Š´P̧�¹Lµ† �·‰´† œ·” ‹¹J ˆ‹ 

:�‹¹†¾�½‚ œµšŸā̧A-œ¶‚ �‹¹š¸÷µLµ† œ‹¹š¼‰µ‚ †¶‹¸†¹U-†µ÷ †́’¾�‚¹š  
17. ki `eth hachel hamish’pat mibeyth ‘Elohim  
w’im-mimenu ri’shonah mah-tih’yeh ‘acharith hamam’rim ‘eth-b’sorath ‘Elohim. 
 

1Pe4:17 For it is the time for the judgment to begin from the House of Elohim.  

and if it begins first with us, what shall be the end of the disobedients  

of the good news of Elohim? 
_____________________________________________________________________________________________   

:‚·ŠŸ‰̧‡ ”́�́š-‹¹J •µ‚ µ”·�́E¹‹ ‚¾� Šµ”¸÷¹J ™‹¹Cµ˜ ‘·† ‰‹ 

18. hen tsadiq kim’`at lo’ yiuashe`a ‘aph ki-rasha` w’chote’. 
 

1Pe4:18 And if the righteous is almost not be saved,  

although shall the wicked one and the sinner appear? 
_____________________________________________________________________________________________   
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E…‹¹™¸–µ‹ �‹¹†¾�½‚ ‘Ÿ˜̧š¹J �‹¹Mº”¸÷µ†-�µB ‘·�́� Š‹ 

:ƒŸHµ† œŸā¼”µ� E–‹¹“Ÿ‹̧‡ ‘´÷½‚¶Mµ† ‚·š¾Aµ† �‹¹†¾�½‚ …µ‹¸A �¶†‹·œ¾�̧–µ’-œ¶‚ 
19. laken gam-ham’`unim kir’tson ‘Elohim yaph’qidu ‘eth-naph’shotheyhem  
b’yad ‘Elohim habore’ hane’eman w’yosiphu la`asoth hatob. 
 

1Pe4:19 Therefore, let them also that suffer according to the will of Elohim shall commit  

their souls to the hand of Elohim the faithful Creator and continues to do good. 
_____________________________________________________________________________________________

Chapter 5 

�́œ‹¹÷¼” ‘·™´Fµ† ‹¹’¼‚ š‹¹†̧ˆµ‚ �¶�̧A¸š¹™¸A š¶�¼‚ �‹¹’·™¸Fµ†-œ¶‚ ‚ 

:œŸ�́B¹†̧� …‹¹œ´”¶† …Ÿƒ́Jµ� š·ƒ´‰-�µ„¸‡ µ‰‹¹�́Lµ† ‹·‹EM¹” …·”¸‡  
1. ‘eth-haz’qenim ‘asher b’qir’b’kem ‘az’hir ‘ani hazaqen `amitham  
w’`ed `inuyey haMashiyach w’gam-chaber lakabod he`athid l’higaloth. 
 

1Pe5:1 The elders who are among you I exhort, who am also a fellow elder, and a witness  

of the sufferings of the Mashiyach, and a partaker also of the glory is about to be revealed: 
_____________________________________________________________________________________________   

�¶�̧…¶‹ œµ‰µU š¶�¼‚ �‹¹†¾�½‚́† š¶…·”-œ¶‚ E”¸š ƒ 

†́ƒ´…̧’¹A-�¹‚ ‹¹J “¶’¾‚̧ƒ ‚¾� �¶†‹·�¼” E‰‹¹B̧�µ†¸‡ 
:†́ ·̃–¼‰ �¶–¶’̧A-�¹‚ ‹¹J ”́š ”µ ¶̃A ƒ¶™·” ‚¾�¸‡ (�‹¹†¾�½‚ ‘Ÿ˜̧š¹J) 

2. r’`u ‘eth-`eder ha’Elohim ‘asher tachath yed’kem w’hash’gichu `aleyhem lo’ b’ones  
ki ‘im-bin’dabah (kir’tson ‘Elohim) w’lo’ `eqeb betsa` ra` ki ‘im-b’nephesh chaphetsah. 
 

1Pe5:2 Shepherd the flock of the Elohim which is under your hand and watch over them, 

not by complusion, but willingly, according to the will of Elohim,  

and not because of evil greed but of a desire of soul,  
_____________________________________________________________________________________________   

:‘‚¾Qµ� œ·–Ÿ÷ œŸ‹̧†¹�-�¹‚ ‹¹J †́E†́‹ œµ�¼‰µ’̧A �‹¹’́…Ÿş̌J ‚¾�-•µ‚ „ 

3. ‘aph-lo’ k’rodanim b’nachalath Yahúwah ki ‘im-lih’yoth mopheth latso’n. 
 

1Pe5:3 not at all as holding it over the inheritance of JWJY,  

but being examples to the flock. 
_____________________________________________________________________________________________   

:�¾A¹œ ‚¾� š¶�¼‚ …Ÿƒ́Jµ† œ¶š¶Š¼” E‚̧ā¹U �‹¹”¾š´† šµā œµ”´–Ÿ†̧ƒE … 

4. ub’hopha`ath sar haro`im tis’u `atereth hakabod ‘asher lo’ thibol. 
 

1Pe5:4 And when the Chief Shepherd shall appear,  

you shall receive the crown of glory that fades not away. 
_____________________________________________________________________________________________   

�‹¹’·™¸Fµ† ‹·’̧–¹� E”̧’́J¹† �‹¹š´”̧Mµ† �¶Uµ‚-�µB ‘·�¸‡ † 

E†·”·š¸� �‹¹‚ µ”·’́J¹†̧A µ‰Eš œE�̧–¹� �¶�̧Kº� Eş̌„¹‰̧‡ 
:‘·‰-‘¶U¹‹ �‹¹‡´’¼”µ�̧‡ —‹¹�́‹ �‹¹ ·̃Kµ� �‹¹†¾�½‚ ‹¹J 

5. w’ken gam-‘atem han’`arim hikan’`u liph’ney haz’qenim w’chig’ru kul’kem 
shiph’luth ruach b’hikane`a ‘ish l’re`ehu ki ‘Elohim laletsim yalits  
w’la`anawim yiten-chen. 
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1Pe5:5 Likewise, you, too, younger ones, be subject before the elders.   

And gird all of you with the spirit of humility in submitting to one another,  

for Elohim resists the proud, but gives grace to the humble. 
_____________________________________________________________________________________________   

†́™´ˆ¼‰µ† �‹¹†¾�½‚-…µ‹ œµ‰µU �¶�̧�̧–µ’ E�‹¹P¸�µ† ‡ 
:ŸU¹”̧A �¶�¸œ¶‚ �·÷Ÿş̌‹ ‘µ”µ÷̧� 

6. hash’pilu naph’sh’kem tachath yad-‘Elohim hachazaqah  
l’ma`an y’romem ‘eth’kem b’`ito. 
 

1Pe5:6 Humble your soul under the mighty hand of Elohim,  

so that He may exalt you in due time, 
_____________________________________________________________________________________________   

:�¶�́� „µ‚̧…¹‹ ‚E† ‹¹J �¶�¸ƒ́†¸‹-�́J ‡‹́�´” E�‹¹�¸�µ† ˆ 

7. hash’liku `alayu kal-y’hab’kem ki hu’ yid’ag lakem. 
 

1Pe5:7 casting all your anxiety on Him, for He cares for you. 
_____________________________________________________________________________________________   

„·‚¾� †·‹¸šµ‚̧J ¢·Kµ†̧œ¹÷ ‘´Š́āµ† �¶�̧ƒ‹¹ş̌‹ ‹¹J E…¾™̧� Eš¼šŸ”̧œ¹† ‰ 

:µ”·Kµƒ̧‹ š¶�¼‚ œ·‚ �·Rµƒ¸÷E  
8. hith’`oraru sh’qodu ki y’rib’kem hasatan mith’hale’k k’ar’yeh sho’eg  
um’baqesh ‘eth ‘asher y’bale`a. 
 

1Pe5:8 Be sober, watch, because your adversary the satan walks about like a roaring lion,  

seeking whom he may devour. 
_____________________________________________________________________________________________   

†́’E÷½‚́A �‹¹™́ˆ¼‰ ŸÇ„¶’ �¶U¸…µ÷¼”µ‡ Š 

:�́�Ÿ”́A š¶�¼‚ �¶�‹·‰¼‚-�µ”-�µ„ E‚́A †¶K·‚́J �¹‹EM¹”-‹¹J E”̧…E 
9. wa`amad’tem neg’do chazaqim ba’emunah  
ud’`u ki-`inuyim ka’eleh ba’u gam-`al-‘acheykem ‘asher ba`olam. 
 

1Pe5:9 And you stand strong against him in the faith, knowing that such sufferings  

have come also for your brothers who are in the world. 
_____________________________________________________________________________________________   

‹¹‰̧ ¹̃Mµ† Ÿ…Ÿƒ̧�¹� �¶�̧œ¶‚ ‚́š´™ š¶�¼‚ …¶“¶‰µ†-�́� ‹·†¾�‚·‡ ‹ 

�¶�̧œ¶‚ �‹¹�¸�µ‹ ‚E† Šµ”¸÷ �¶�̧œŸMº” ‹·š¼‰µ‚ µ”º�E†́‹ µ‰‹¹�́LµA 
:…·Nµ‹‹¹‡ š·Aµ„‹¹‡ ™·Fµ‰‹¹‡ 

10. w’Elohey kal-hachesed ‘asher qara’ ‘eth’kem lik’bodo hanits’chi baMashiyach 
Yahushuà ‘acharey `unoth’kem m’`at hu’ yash’lim ‘eth’kem wichazeq wigaber wiased. 
 

1Pe5:10 And the El of all grace, who have called us to His everlasting glory  

by the Mashiyach `SWJY, after that you have suffered a while, Himself perfect,  

establish, strengthen and settle you. 
_____________________________________________________________________________________________   

:‘·÷́‚ �‹¹÷´�Ÿ” ‹·÷̧�Ÿ”̧� ˆ¾”́†̧‡ …Ÿƒ́Jµ† Ÿ� ‚‹ 

11. lo hakabod w’ha`oz l’`ol’mey `olamim  ‘Amen. 
 

1Pe5:11 To Him be the glory and the dominion forever and ever.  Amen. 
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_____________________________________________________________________________________________   

‘´÷½‚¶Mµ† ‰´‚́† “Ÿ’́‡̧�¹“ …µ‹¸A ƒ‹ 

 �¶�¸œ¶‚ š‹¹†¸ µ̂†̧� �‹¹Hµ”¸÷ �‹¹š́ƒ¸…¹A �¶�‹·�¼‚ ‹¹U̧ƒµœ´J ƒ¾�½‰¶‚ ‘·� ‹¹J 
:‚E† œ¶÷½‚ ŸA �¶U¸…µ÷¼” š¶�¼‚ †¶Fµ† �‹¹†¾�½‚́† …¶“¶‰ ‹¹J …‹¹”´†̧�E 

12. b’yad Sil’wanos ha’ach hane’eman ki ken ‘echeshob kathab’ti ‘aleykem  
bid’barim m’`atim l’haz’hir ‘eth’kem ul’ha`id ki chesed ha’Elohim hazeh  
‘asher `amad’tem bo ‘emeth hu’. 
 

1Pe5:12 In the hands of Silwanos, a faithful brother, as I consider, I have written to you  

in a few things to encourage you and to testify that this is the true grace of the Elohim  

in which it stands for you. 
_____________________________________________________________________________________________   

�¶�̧U¹‚ †´š´‰̧ƒ¹Mµ† �¶ƒ´ƒ¸A š¶�¼‚ �¶�¸Uµ�¹†¸™ „‹ 
:�¶�̧÷Ÿ�̧�¹� �‹¹�¼‚¾� ‹¹’̧A “Ÿ™̧šµ÷E 

13. q’hilat’kem ‘asher b’Babel hanib’charah ‘it’kem  
uMar’qos b’ni sho’alim lish’lom’kem. 
 

1Pe5:13 The assembly that is in Babel, has chosen with you,  

and my son Marqos ask for your peace.  
_____________________________________________________________________________________________   

�Ÿ�́� †´ƒ¼†µ‚ œµ™‹¹�̧’¹A �Ÿ�́�̧� E†·”·š-œ¶‚ �‹¹‚ E�¼‚µ� …‹ 

:‘·÷́‚ µ”º�E†´‹ µ‰‹¹�́LµA š¶�¼‚ �¶�¸KºJ �¶�́� 
14. sha’alu ‘ish ‘eth-re`ehu l’shalom bin’shiqath ‘ahabah shalom lakem kul’kem  
‘asher baMashiyach Yahushuà  ‘Amen. 
 

1Pe5:14 Ask one another for a peace with a kiss of love.   

Peace be to you all of them who are in the Mashiyach.  

 

 


